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KLAVZULE ZA POŽARNO ZAVAROVANJE   03­IPO­00/07 

Te  klavzule  veljajo  skupaj  s  splošnimi  pogoji  za  požarno  zavarovanje.  Posamezne  določbe  iz  pogojev  se  uporabljajo  le,  če  niso 
vsebovane v teh klavzulah in niso v nasprotju z njimi. 

03­IPO­01/07  KLAVZULA ZA ZAVAROVANJE SKIC, AKTOV, NAČRTOV IN PODATKOV NA PODATKOVNIH 
NOSILCIH, MODELOV, KALUPOV IN VZORCEV 

(1)  Za  skice,  akte,  načrte,  podatke  na  podatkovnih  nosilcih,  modele,  kalupe  in  vzorce,  ki  so  s  posebnim  dogovorom  vključeni  v 
zavarovanje, se ob zavarovalnem primeru zavarovalnina določa glede na dogovorjeno zavarovalno vsoto in način zavarovanja. 

(2)  Zavarovalna vrednost se ugotavlja po stroških ponovne izdelave, če se te stvari dejansko obnovijo v roku dveh let od nastanka 
zavarovalnega primera. 

(3)  V primeru škode mora zavarovanec na podlagi verodostojnih podatkov, kot so knjigovodske evidence, računi ipd. dokazati obstoj 
in količino teh stvari in podatkov na podatkovnih nosilcih. 

(4)  Pri obračunu zavarovalnine se upošteva dejansko vrednost materiala in dela. 
(5)  Če se ne opravi ponovna izdelava teh stvari v roku dveh let od nastanka zavarovalnega primera, zavarovalnica povrne le vrednost 

materiala.  Če  zavarovanec  dokaže,  da  v  navedenem  roku  ne  more  ponovno  izdelati  teh  stvari,  se  lahko  omenjeni  rok  z 
dogovorom ustrezno podaljša. 

(6)  Če  zaradi  zavarovalnega  primera  podjetje  trajno  preneha  delati,  se  ob  škodi  povrne  le  stroške materiala. V primeru,  da se  te 
stvari lahko uporabijo v drugem obratu, se vrednost ugotavlja po določilih prejšnjega odstavka. 

03­IPO­02/07  KLAVZULA ZA ZAVAROVANJE GOTOVINE, VREDNOSTNIH PAPIRJEV IN RAZNIH LISTIN 
(1)  Gotovina, vrednostni papirji in listine so zavarovani le, če so v zaklenjenem hranišču, ki je navedeno v polici. 
(2)  Zavarovani vrednostni papirji  in  listine morajo biti navedeni v seznamu, v katerem so vsi potrebni razpoznavni podatki. Seznam 

mora biti shranjen na varnem kraju, ki je različen od onega, kjer se nahajajo zavarovani vrednostni papirji in listine. Ta določba ne 
velja za banke, hranilnice in druge denarne organizacije. 

(3)  Zavarovanec  je  v  primeru  škode  dolžan  vrednostne  papirje  in  listine nemudoma preklicati  in  tudi  sicer  ravnati  tako,  da zaščiti 
svoje pravice in interese, ki izhajajo iz teh vrednostnih papirjev in listin. 

(4)  Če  zavarovanec  s  preklicem  uspe  in  zamenja  vrednostne  papirje  in  listine,  zavarovalnica  povrne  stroške  oglaševanja  in 
morebitne druge odvisne stroške vendar le do višine zavarovalne vsote. 

03­IPO­03/07  KLAVZULA ZA RIZIKO RAZBITJA 
(1)  Zavarovanje  krije  fizične  poškodbe  na  razstavljenih  predmetih  in  njihovih  podstavkih,  ki  so  nastale  pri  njihovem  postavljanju, 

montaži, demontaži in prenosu na območju prostora za razstavljanje, kakor tudi v času same razstave. 
(2)  Z zavarovanjem je krita škoda zaradi nespretnosti ali malomarnosti zavarovanca oz. njegovih zaposlenih ter zaradi zlonamernosti 

in nerodnosti obiskovalcev ter drugih oseb na razstavi, na sejmu ali v muzeju. 

03­IPO­04/07  KLAVZULA ZA NAPRAVO ZA SAMODEJNO JAVLJANJE POŽARA 
Če so zavarovane stvari, navedene v polici, protipožarno zaščitene z napravo za samodejno javljanje požara, se v skladu z veljavnim 
premijskim cenikom na zavarovalno premijo prizna popust,  vpisan v polico. Zavarovalec  je upravičen do navedenega popusta  le, če 
naprava za samodejno javljanje požara in njeno vzdrževanje ustrezata določilom te klavzule. 
Naprava za samodejno javljanje požara mora ustrezati veljavnim tehničnim predpisom za te naprave. 

Zavarovanec je dolžan: 
(1)  napravo redno vzdrževati v uporabnem stanju in se pri uporabi držati navodil proizvajalca ter stalno preverjati sposobnost baterij, 

ki zagotavljajo obratovanje naprave tudi, če odpove dobava električnega toka iz javnega omrežja; 
(2)  vsaj enkrat mesečno preveriti delovanje naprave in o tem voditi pisno evidenco; 
(3)  morebitna popravila opraviti v času obratovanja. Naprava ne sme biti nikoli izključena, zlasti pa ne v času, ko se v zavarovanih 

prostorih ne dela. Vsa morebitna popravila je treba opraviti podnevi; 
(4)  napravo najmanj enkrat letno strokovno pregledati. Pregled mora opraviti zunanja, za to usposobljena pooblaščena institucija. Na 

zahtevo  zavarovalnice  mora  zavarovanec  dostaviti  poročilo  o  omenjenem  pregledu.  Če  zavarovanec  tega  ne  stori,  sme 
zavarovalnica opraviti ta pregled sama in zahtevati povračilo stroškov, če za pregled najame zunanjo institucijo. 

Če  zavarovanec  ne  spoštuje  obveznosti,  navedenih  v  tej  klavzuli,  lahko  zavarovalnica  zahteva  povračilo  priznanega  popusta  na 
premijo.
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03­IPO­05/07  KLAVZULA ZA ČUVANJE S KONTROLNIMI URAMI 
Če  so  zavarovane  stvari,  navedene  v  polici,  protipožarno  zaščitene  s  sistemom  kontrolnih  ur,  se  v  skladu  z  veljavnim  premijskim 
cenikom  na  zavarovalno  premijo  prizna  popust,  vpisan  v  polico.  Zavarovalec  je  upravičen  do  navedenega  popusta  le,  če  sistem 
kontrolnih ur in njegovo vzdrževanje ustrezata določilom te klavzule. 
Kontrolne ure morajo ustrezati veljavnim tehničnim predpisom za te naprave. 
(1)  Kontrolne ure so specialne ure, ki so fiksno pričvrščene na potencialno »nevarnih« mestih na območju, kjer so zavarovane stvari. 

Ta mesta odredi zavarovanec v soglasju z zavarovalnico. 
(2)  Kontrolne ure morajo biti tako konstruirane, da zabeležijo na kontrolnem traku ali računalniškem zapisu čuvajev dotik s ključem. 

Lahko pa so konstruirane tudi tako, da zabeležijo na posebnih kontrolnih kartonih, ki jih ima čuvaj, čas in oznako kontrolne ure. 
(3)  Kontrolne trakove, kontrolne kartone ali računalniške zapise mora vsako jutro pregledati zavarovančeva odgovorna in zadolžena 

oseba z namenom, da se preverijo čuvajevi obhodi. 
(4)  Zavarovanec je dolžan vsakih 6 mesecev pregledati in preveriti delovanje vseh kontrolnih ur. 
(5)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli, lahko zavarovalnica zahteva povračilo priznanega popusta na 

premijo. 

03­IPO­06/07  KLAVZULA ZA SENZORSKI TV SISTEM 
Če  so  zavarovane  stvari,  navedene  v  polici,  protipožarno zaščitene s senzorskim TV sistemom, se v skladu z veljavnim premijskim 
cenikom na zavarovalno premijo prizna popust, vpisan v polico. Zavarovalec je upravičen do navedenega popusta le, če senzorski TV 
sistem in njegovo vzdrževanje ustrezata določilom te klavzule. 

(1)  Sistem mora delovati neprekinjeno in tako, da preko njega čuvaj neprekinjeno iz enega centra s pomočjo TV kamer ali senzorjev, 
TV  ali  računalniškega  ekrana  optično  nadzoruje  ogrožena mesta,  kjer  so  zavarovane  stvari.  Ta mesta  odredi  zavarovanec  v 
soglasju z zavarovalnico. 

(2)  Kamere se morajo vključevati v takih časovnih presledkih, da se lahko pravočasno ugotovi začetek požara oz. začetek nastanka 
druge škode. 

(3)  Zavarovanec je dolžan: 
1)  vzdrževati v brezhibnem stanju celoten sistem in se dosledno držati navodil proizvajalca; 
2)  najmanj enkrat mesečno preveriti delovanje sistema ter rezultate o tem vpisati v kontrolno knjigo; 
3)  redno kontrolirati sposobnost baterij, ki zagotavljajo obratovanje naprave tudi, če odpove dobava električnega toka iz javnega 

omrežja; 
4)  najmanj enkrat letno pregledati in kontrolirati celoten sistem in o tem dostaviti zavarovalnici ustrezno potrdilo; 
5)  vsa popravila opraviti podnevi; 
6)  zavarovalnico obvestiti o vsaki škodi na sistemu, ki je ni mogoče popraviti v roku 24 ur; 
7)  omogočiti  zavarovalnici,  da  po  potrebi  sama  opravi  strokovni  pregled  sistema;  ugotovljene  napake  mora  odpraviti 

zavarovanec na svoje stroške. 
(4)  V  primeru,  ko  sistem  zaradi  kakršnihkoli  vzrokov  ne  deluje  več  kot  3  dni,  zavarovanec  pa  ničesar  ni  ukrenil,  da  bi  napako 

odpravil,  je  dolžan  vrniti  zavarovalnici,  glede  na  čas  prekinitve  delovanja  sistema,  ustrezen  del  premije  na  račun  popusta.  V 
vsakem primeru to vračilo znaša najmanj 2 % letne premije. 

(5)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli, lahko zavarovalnica zahteva povračilo priznanega popusta na 
premijo. 

03­IPO­07/07  KLAVZULA ZA VODNI TUŠ (sprinkler napravo) 
Če so zavarovane stvari, navedene v polici, protipožarno zaščitene z gasilno napravo z vodnim tušem (sprinkler napravo), se v skladu z 
veljavnim premijskim cenikom na zavarovalno premijo prizna popust, vpisan v polico. Zavarovalec je upravičen do navedenega popusta 
le, če vodni tuš (sprinkler naprava) in njeno vzdrževanje ustrezata določilom te klavzule. 

(1)  Naprava, dovod in količina vode morajo ustrezati veljavnim tehničnim predpisom za vodne tuše za gašenje. 
(2)  Zavarovanec mora napravo  redno vzdrževati,  jo zaščititi  pred zmrzovanjem, čistiti  ter po potrebi menjati  sprinklerske glave  ter 

skrbeti, da sprinklerske glave niso založene z uskladiščenim blagom ipd. 
(3)  Zavarovanec je dolžan uporabljati napravo točno po predpisih ter zavarovalnico takoj obvestiti, čim nastopijo kakršne koli motnje 

v delovanju  in  to tudi  tedaj, če naprava delno deluje. V  takem primeru mora zavarovanec ukreniti vse potrebno, da se naprava 
čim prej usposobi za delovanje. Če motnje v napravi trajajo več kot 3 dni in zavarovanec v tem času ničesar ne stori za odpravo 
motenj,  mora  zavarovanec  za  ves  čas  trajanja motenj  vrniti  zavarovalnici  ustrezni  del  popusta,  vendar  najmanj  2 %  od  letne 
premije; 

(4)  Naprava mora biti najmanj enkrat letno strokovno pregledana. Pregled mora opraviti zunanja, za to usposobljena in pooblaščena 
institucija. Na zahtevo zavarovalnice mora zavarovanec dostaviti poročilo o omenjenem pregledu. Če zavarovanec tega ne stori, 
sme zavarovalnica opraviti ta pregled sama in zahtevati povračilo stroškov, če za pregled najame zunanjo institucijo. 

(5)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli, lahko zavarovalnica zahteva povračilo priznanega popusta na 
premijo.
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03­IPO­08/07  KLAVZULA ZA NAPRAVE ZA GAŠENJE S SUHIM PRAHOM 
Če  so  zavarovane  stvari,  navedene v polici,  protipožarno zaščitene z napravo za gašenje s suhim prahom, se v skladu z veljavnim 
premijskim cenikom na zavarovalno premijo prizna popust,  vpisan v polico. Zavarovalec  je upravičen do navedenega popusta  le, če 
naprava za gašenje s suhim prahom  in njeno vzdrževanje ustrezata določilom te klavzule. 

(1)  Za  napravo  za  gašenje  s  suhim  prahom  se  šteje  naprava,  ki  je  čvrsto  vgrajena  na  enem mestu  ter  ima  eno  ali  več  posod s 
prahom za gašenje, ki so pod pritiskom. Pri uporabi  te naprave pritisk, ki  je v posodi, vpihuje prah skozi cev v prostor, ki ga je 
zajel požar. Posode s prahom morajo biti urejene tako, da v primeru požara vpihnejo v prostor najmanj 0,6 kg prahu za gašenje 
na m 3 , in to v največ 30 sekundah. 

(2)  Prostori, ki so zaščiteni s tako napravo, morajo biti požarno varno ločeni od sosednjih prostorov. 
(3)  Delovanje  naprave  za  gašenje  s  prahom mora  po  vsaki  polnitvi,  brez  tega  pa najmanj enkrat  letno, pregledati  zunanja,  za  to 

usposobljena  in pooblaščena  institucija. Na zahtevo zavarovalnice mora zavarovanec dostaviti poročilo o omenjenem pregledu. 
Če zavarovanec tega ne stori, sme zavarovalnica opraviti ta pregled sama in zahtevati povračilo stroškov, če za pregled najame 
zunanjo institucijo. 

(4)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli, lahko zavarovalnica zahteva povračilo priznanega popusta na 
premijo. 

03­IPO­09/07  KLAVZULA ZA JAVLJALNIK PRISOTNOSTI PLINA BUTANA, PROPANA, METANA (detektor za plin) 
Če  so  zavarovane  stvari,  navedene  v  polici,  protipožarno  zaščitene  z  javljalnikom  prisotnosti  gorljivih  plinov  (npr.  butan,  propan, 
metan), se v skladu z veljavnim premijskim cenikom na zavarovalno premijo prizna popust, vpisan v polico. Zavarovalec je upravičen 
do navedenega popusta le, če javljalnik prisotnosti plina in njegovo vzdrževanje ustrezata določilom te klavzule. 
Naprava (sistem) za odkrivanje in javljanje prisotnosti plina mora ustrezati veljavnim tehničnim predpisom za te naprave. Alarmni prag 
naprave mora biti nastavljen na največ 20% spodnje eksplozijske meje. 

Zavarovanec je dolžan: 
(1)  napravo redno vzdrževati v uporabnem stanju in se pri uporabi držati navodil proizvajalca ter stalno preverjati sposobnost baterij, 

ki zagotavljajo obratovanje naprave tudi, če odpove dobava električnega toka iz javnega omrežja; 
(2)  vsaj enkrat mesečno preveriti delovanje naprave in o tem voditi pisno evidenco; 
(3)  morebitna popravila opraviti v času obratovanja. Naprava ne sme biti nikoli izključena, zlasti pa ne v času, ko se v zavarovanih 

prostorih ne dela. Vsa morebitna popravila je treba opraviti podnevi; 
(4)  napravo najmanj enkrat letno strokovno pregledati. Pregled mora opraviti zunanja, za to usposobljena pooblaščena institucija. Na 

zahtevo  zavarovalnice  mora  zavarovanec  dostaviti  poročilo  o  omenjenem  pregledu.  Če  zavarovanec  tega  ne  stori,  sme 
zavarovalnica opraviti ta pregled sama in zahtevati povračilo stroškov, če za pregled najame zunanjo institucijo. 

Če  zavarovanec  ne  spoštuje  obveznosti,  navedenih  v  tej  klavzuli,  lahko  zavarovalnica  zahteva  povračilo  priznanega  popusta  na 
premijo. 

03­IPO­10/07  KLAVZULA ZA MIROVANJE OBRATOVANJA (prekinitev obratovanja) 
(1)  Če je proizvodni obrat, ki je v ločenem požarnem območju, dalj časa (najmanj 3 mesece) izven obratovanja oziroma v mirovanju, 

se v skladu z določbami te klavzule po veljavnem premijskem ceniku prizna popust na premijo, ki je vpisan v polico. 
(2)  Vse stroje, naprave in aparate, ki so izven obratovanja, je treba takoj po prekinitvi obratovanja temeljito očistiti in konzervirati. 
(3)  Električni tok in druge energetske vire je potrebno izključiti, celotno opremo pa redno vzdrževati in kontrolirati. 
(4)  Po prekinitvi obratovanja je treba vse prostore temeljito očistiti, smeti in odpadke pa takoj odstraniti. 
(5)  Gasilni aparati in druge gasilne naprave morajo biti redno vzdrževane in v uporabnem stanju. 
(6)  Če  so  v  obratu  nameščene  naprave  za  javljanje  požarov,  naprave  za  samodejno  gašenje  požara  ali  naprave  za  javljanje 

prisotnosti plinov, morajo biti naprave v času mirovanja vključene, sicer se popust prizna le na osnovno premijo brez popusta za 
omenjene naprave. 

(7)  Zagotovljen mora biti stalni nadzor kraja zavarovanja. 
(8)  Čim  je pričel  le en stroj,  naprava ali  aparat  obratovati  v proizvodne namene, se šteje, da  je mirovanje obratovanja prekinjeno. 

Delovanje posameznih strojev, aparatov in naprav zgolj zaradi vzdrževanja ne prekine mirovanja obratovanja. 
(9)  Če  traja  mirovanje  več  kot  eno  leto,  je  treba  pred  ponovnim  obratovanjem  strokovno  pregledati  električne  naprave  in  o  tem 

predložiti zavarovalnici ustrezno poročilo. 
(10)  Začasna prekinitev, ki nastane zaradi sezonske narave tehnološkega postopka npr. v tovarnah sladkorja, opekarnah, sušilnicah 

sadja in hmelja, kakor tudi prekinitve zaradi večjih popravil ali podobnega, se ne šteje za mirovanje. 
(11)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli, lahko zavarovalnica zahteva povračilo priznanega popusta na 

premijo. 

03­IPO­11/07  KLAVZULA PRI NAPRAVAH ZA KURJENJE S PLINOM IN KURILNIM OLJEM 
(1)  Če se uporablja za kurjenje plin ali kurilno olje, morajo naprave za kurjenje ter parni kotli ustrezati standardom in predpisom.
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(2)  Zavarovanec je dolžan redno, najmanj pa enkrat letno, tehnično pregledovati napravo za gretje s plinom ali kurilnim oljem in sproti 
odpravljati morebitne ugotovljene pomanjkljivosti. 

(3)  Najmanj  enkrat  letno  mora  naprave  strokovno  pregledati  zunanja,  za  to  usposobljena,  pooblaščena  institucija.  Na  zahtevo 
zavarovalnice  mora  zavarovanec  dostaviti  poročilo  o  omenjenem  pregledu.  Če  zavarovanec  tega  ne  stori,  sme  zavarovalnica 
opraviti  ta pregled sama in zahtevati povračilo stroškov, če za pregled najame zunanjo  institucijo.  Iz poročila zavarovalnici mora 
biti razvidno ali zavarovanec izpolnjuje predpisane ali z zavarovalno pogodbo dogovorjene varnostne ukrepe. 

(4)  Če zavarovanec prekrši eno od obveznosti, navedenih v tej klavzuli in zaradi tega nastane škoda, jo zavarovalnica lahko odkloni. 

03­IPO­12/07  KLAVZULA ZA VRTALNE NAPRAVE ZA PRIDOBIVANJE NAFTE IN ZEMELJSKEGA PLINA 
(1)  Stvari ki se nahajajo pod zemljo, niso zajete v zavarovanje. 
(2)  Z zavarovanjem niso krite škode zaradi erupcije, ki nastane ob vrtanju. 

03­IPO­13/07  KLAVZULA ZA POPUST ZA POPOLNOMA AVTOMATIZIRANE MLINE ŽITA IN KORUZE 
(1)  Za  popolnoma  avtomatizirani  mlin  se  šteje,  če  ni  nobenega  ročnega  dela  od  uskladiščenja  zrnja  v mlinu  do  polnitve  gotovih 

mlevskih izdelkov (otrobi, zdrob, moka) v vreče. 
(2)  Čiščenje zrnja se opravlja v strojih, ki izločajo iz žita vse večje in manjše primesi (aspirator). 
(3)  Po opravljenem aspiriranju, to je še pred prvim sortiranjem, se zrnje izpostavi delovanju magneta (po možnosti trajni magnet). 
(4)  Obstajati mora pralnica zrnja. 
(5)  Če obstaja sušilnica za vlažno  in oprano zrnje, mora biti ta opremljena s sodobnimi napravami (izvori toplote, para, topla voda, 

pokazatelj temperature, regulator temperature). 
(6)  Pri mletju odpadkov mora biti  vključen magnet  za odstranitev morebitnih  kovinskih  tujkov, prostor,  kjer  se meljejo odpadki, pa 

mora  biti  požarnovarno  ločen  od  ostalih  prostorov  mlina.  Ti  pogoji  morajo  biti  izpolnjeni  tudi  takrat,  kadar  se  opravlja mletje 
odpadkov v "koperaju", ali če so transportni elementi (cevi), priključeni k strojem za mletje odpadkov, iz pločevine. 

(7)  Zavarovanec  je  upravičen  do  popusta  na  zavarovalno  premijo,  če  naprava  in  njeno  vzdrževanje  ustrezata  zahtevam  iz  te 
klavzule.  Če  zavarovanec  ne  spoštuje  obveznosti,  navedenih  v  tej  klavzuli,  lahko  zavarovalnica  zahteva  povračilo  priznanega 
popusta na premijo. 

03­IPO­14/07  KLAVZULA ZA SUŠILNICE ŽITA IN KORUZE 
(1)  Sušilnica mora biti  opremljena z akustično alarmno napravo,  ki  prične delovati,  čim se  temperatura suhega zraka dvigne prek 

določene meje (za sušenje žita 70ºC, za sušenje koruze 90ºC pri  izhodu suhega zraka  iz grelne komore). Pred vsako uporabo 
sušilnice  je potrebno prej preveriti delovanje alarmne naprave. Sušilnica ne sme pričeti z obratovanjem, če alarmna naprava ni 
brezhibna. 

(2)  Vse  dele  zgradbe,  kakor  tudi  sušilno  napravo,  posebno pa še cevi  za dovajanje  in odvajanje zraka,  je potrebno vsakodnevno 
očistiti prahu. Žito in koruzo, ki sta v procesu sušenja ostala v ceveh in v sušilni komori, je treba takoj odstraniti. 

(3)  Cevi za dovod zraka je treba očistiti najmanj enkrat tedensko. 
(4)  Deli sušilnice, skozi katere prihaja topel zrak, morajo biti najmanj 1m oddaljeni od uskladiščenega blaga. 
(5)  Vsi prostori sušilnice morajo biti opremljeni z uporabnimi gasilnimi aparati. 
(6)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli in zaradi tega nastane škoda, jo zavarovalnica lahko odkloni. 

03­IPO­15/07  KLAVZULA ZA PREDILNICE JUTE IN KOKOSA 
(1)  Surovi  material  jute  ali  kokosa mora  biti  uskladiščen  le  v  za  to  določenih  ločenih  objektih  ali  v  prostorih,  ki  so  namenjeni  za 

glavno proizvodnjo, vendar morajo biti ti prostori ognjevarno ločeni od ostalih prostorov. 
(2)  V prostorih, kjer poteka proizvodnja, sme biti le toliko surovega materiala, kolikor ga je potrebno za proizvodnjo preje in gotovega 

blaga v času 24 ur. 
(3)  Dovoljeno je predelati le odpadke lastne proizvodnje, ki jih je treba hraniti v ognjevarnih posodah. 
(4)  Glede ostalega veljajo varnostni predpisi za industrijske in obrtne organizacije. 
(5)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli in zaradi tega nastane škoda, jo zavarovalnica lahko odkloni. 

03­IPO­16/07  KLAVZULA ZA PREDILNICE BOMBAŽA IN OVČJE VOLNE 
(1)  Za razmaščevanje surovin za predenje se smejo uporabljati le za to ustrezne snovi. 
(2)  Zamaščen material za predenje, neočiščeni odpadki in nesortirane krpe se smejo skladiščiti le v prostorih, ki so ognjevarno ločeni 

od predilnice. 
(3)  Količina nepredelanega zamaščenega materiala  za predenje ne sme biti  večja,  kot  je potrebno za normalen pričetek dela. Po 

prenehanju obratovanja pa je treba ta material uskladiščiti v posebnih požarno varnih hraniščih. 
(4)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli in zaradi tega nastane škoda, jo zavarovalnica lahko odkloni.
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03­IPO­17/07  KLAVZULA ZA SODE IN KADI 
(1)  Žganje in smoljenje lesenih sodov in kadi se mora opravljati ali v posebni požarno ločeni zgradbi, v ognjevarno ločenem prostoru 

ali na prostem vsaj 10 m oddaljeno od zgradb in od uskladiščenih zalog. Ti ukrepi pa niso potrebni, če se smola topi s pomočjo 
pare. 

(2)  Če se smoli v eni od zgradb, kjer teče proizvodnja, morajo biti zidovi, vrata, pod in strop tega prostora iz ognjevarnega materiala. 
(3)  Če zavarovanec ne spoštuje obveznosti, navedenih v tej klavzuli in zaradi tega nastane škoda, jo zavarovalnica lahko odkloni. 

03­IPO­18/07  KLAVZULA ZA GRAFIČNO DEJAVNOST 
(1)  Za vrednost  zavarovalnih  litografij,  risb,  fotografij,  klišejev  ipd.,  ki  so  izdelani  za grafično dejavnost, se vzamejo stroški njihove 

izdelave, in sicer: 
1)  v polnem znesku,  če so omenjene stvari  v  fazi dela ali  če so  izdelane v zadnjih dveh  letih pred nastankom zavarovalnega 

primera; 
2)  do 75%, če so te stvari izdelane 2 do 5 let pred nastankom zavarovalnega primera; 
3)  do 50%, če so te stvari izdelane 5 do 10 let pred nastankom zavarovalnega primera; 
4)  do 25%, če so te stvari izdelane 10 ali več let pred nastankom zavarovalnega primera. 

(2)  Če  znesek  zavarovalnine  po  določilih  1.  odstavka  znatno  odstopa  od  zneska,  izračunanega  po  določilih  Splošnih  pogojev  za 
požarno zavarovanje,  se  ta vzame za zavarovalnino,  ki  se prizna zavarovancu. To še posebej  velja za  litografije,  risbe  ipd. na 
kamnu in ploščah, ki glede na svojo umetniško vrednost zadržijo svojo polno vrednost dalj časa. 
Količino  in  obstoj  takih  litografij,  risb  ipd.  se  mora  dokazati  s  popisom,  ki  ga  stalno  vodi  zavarovanec.  Dokazilo  o  tem,  je 
zavarovanec dolžan dati zavarovalnici ob škodi z namenom, da se škodo pravilno oceni. 

(3)  Uporabljeno kamenje, plošče ipd. so vedno zavarovani vsaj do višine vrednosti samega materiala. 

03­IPO­19/07  KLAVZULA O SKLADIŠČENJU ŽVEPLA 
(1)  V skladišču žvepla morajo biti  jekleni deli gradbene konstrukcije, ki prihajajo v dotik z žveplom, pravilno ozemljeni. Isto velja tudi 

pri uskladiščenju tekočega žvepla v kotlih in cisternah. 
(2)  Če zavarovanec ne spoštuje te obveznosti in zaradi tega nastane škoda, jo zavarovalnica lahko odkloni. 

03­IPO­20/07  KLAVZULA ZA OPEKARNE S TUNELSKIMI PEČMI 
Tunelske peči opekarn morajo izpolnjevati naslednje pogoje: 
(1)  Gornji strop na tunelskih pečeh mora biti betonski ali iz drugega ognjevarnega materiala. 
(2)  Oljni oziroma plinski gorilnik mora biti opremljen s termostatom. 
(3)  Cisterne za kurilno olje morajo biti izven objekta, kjer je tunelska peč. Nad tunelskimi pečmi se sme nahajati izključno enodnevna 

zaloga gorilnega olja z maksimalno količino 1.000 L, ki  je postavljena nad cono hlajenja. Temperatura ne sme znašati več kot 
80ºC (termostatna kontrola). 

(4)  Cevovodi morajo biti nameščeni tako, da gorivo v primeru okvare po gravitacijskem zakonu odteka iz območja peči. 
(5)  Kurilno olje ali plin morata dotekati po pritrjenih ceveh, ki ne smejo biti gumijaste ali plastične. 
(6)  V primeru izpada električnega toka mora biti zagotovljeno, da se toplota, ki se nahaja v gornjem delu peči, odvaja na prosto in to 

tako, da ne pride do akumuliranja toplote. 
(7)  Če zavarovanec prekrši eno od obveznosti, navedenih v tej klavzuli in zaradi tega nastane škoda, jo zavarovalnica lahko odkloni. 

03­IPO­21/07  KLAVZULA ZA FILME 
Filmski negativi 
(1)  Za  zavarovane  filmske  negative  se  priznava  večja  vrednost  od  same  materialne  vrednosti  filma,  samo  za  namene  ponovne 

proizvodnje,  če  se  bo  ta  sploh  opravila.  Za  ponovno  proizvodnjo  se  šteje  snemanje  iste  osnovne  ideje  in  po možnosti  v  istih 
okoliščinah. 

(2)  Zavarovalnina  je za vsak poškodovani  filmski negativ omejena s stroški proizvodnje ali  s stroški ponovne proizvodnje,  če so ti 
nižji. 

(3)  Če se filmski negativi dve leti po nastanku škode ponovno ne proizvedejo, zavarovalnica povrne le njihovo materialno vrednost. 
(4)  Če  se  ob  zavarovalnem  primeru  ugotovi,  da  obstajajo  kopije  poškodovanega  filmskega  negativa  oziroma  pozitiva,  se  škoda 

ustrezno zmanjša. 
Filmski pozitivi 
(1)  Pri filmskem pozitivu se zavarovalnina omejuje izključno na stroške za surovi film (filmsko surovino) in na čiste stroške kopiranja. 
(2)  Za filmske pozitive, ki se proizvedejo brez negativa, znaša zavarovalnina toliko, kolikor stane ponovna proizvodnja, seveda če se 

ta  realizira  v  roku  2  let  po  nastanku  zavarovalnega  primera,  sicer  pa  zavarovalnica  povrne  le  materialne  stroške  filmskega 
pozitiva. 

(3)  Če ponovna proizvodnja s pomočjo obstoječih kopij ali negativov ni mogoča, zavarovalnica povrne stroške ponovnega snemanja 
filma pod pogojem, da se snema ista osnovna ideja in po možnosti v istih okoliščinah. 

(4)  Če se ob zavarovalnem primeru ugotovi, da obstajajo kopije poškodovanega filma, se škoda ustrezno zmanjša.
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03­IPO­22/07  KLAVZULA ZA VAROVANJE GUMIJASTIH RAZTOPIN IPD. 
(1)  Po  končanem  delu  je  treba  posode,  v  katerih  so  ostanki  gumijastih  raztopin  in  podobnih  gorljivih  snovi,  zapreti  z  dobro 

prilegajočim se kovinskim pokrovom. 
(2)  Če zavarovanec ne spoštuje te obveznosti in zaradi tega nastane škoda, jo zavarovalnica lahko odkloni. 

Za izvajanje nadzora nad zavarovalnico je pristojna Agencija za zavarovalni nadzor, Trg republike 3, Ljubljana.


